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	Ændringsforslag til et udkast til retsakt

	Ændringsforslag fra Parlamentet opstillet i to kolonner

Tekst, der udgår, er markeret med fede typer og kursiv i venstre kolonne. Tekst, der udskiftes, er markeret med fede typer og kursiv i begge kolonner. Ny tekst er markeret med fede typer og kursiv i højre kolonne.

Den første og den anden linje i informationsblokken til hvert ændringsforslag angiver den relevante passage i det pågældende udkast til retsakt. Hvis et ændringsforslag angår en eksisterende retsakt, som udkastet til retsakt har til formål at ændre, indeholder informationsblokken tillige en tredje og en fjerde linje, hvori det er anført, hvilken eksisterende retsakt og hvilken bestemmelse heri der er berørt.

Ændringsforslag fra Parlamentet i form af en konsolideret tekst

Ny tekst er markeret med fede typer og kursiv. Tekst, som er bortfaldet, markeres med symbolet ▌eller med overstregning. Ved udskiftninger markeres den nye tekst med fede typer og kursiv, og den udskiftede tekst slettes eller overstreges. 
Som en undtagelse bliver rent tekniske justeringer, der er foretaget af de berørte tjenestegrene med henblik på udarbejdelsen af den endelige tekst, ikke markeret.
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FORSLAG TIL EUROPA-PARLAMENTETS LOVGIVNINGSMÆSSIGE BESLUTNING
om forslag til Europa-Parlamentets og Rådets forordning om betingelserne for gennemførelsen af EU-støtten til den fælles fiskeripolitik, den europæiske havpagt og Unionens havpolitik og akvakulturpolitik inden for rammerne af Fonden for Nationalt og Regionalt Partnerskab som fastsat i forordning (EU) [NRP-fonden] for perioden 2028-2034
(COM(2025)0559 – C10‑0171/2025 – 2025/0235(COD))
(Almindelig lovgivningsprocedure: førstebehandling)
Europa-Parlamentet,
–	der henviser til Kommissionens forslag til Europa-Parlamentet og Rådet (COM(2025)0559),
–	der henviser til artikel 294, stk. 2, og artikel 42, artikel 43, stk. 2, artikel 91, stk. 1, artikel 100, stk. 2, artikel 173, stk. 3, artikel 175, artikel 188, artikel 192, stk. 1, artikel 194, stk. 2, artikel 195, stk. 2, og artikel 349 i traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, på grundlag af hvilke Kommissionen har forelagt forslaget for Parlamentet (C10‑0171/2025),
–	der henviser til artikel 294, stk. 3, i traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde,
–	der henviser til budgetmæssig vurdering fra Budgetudvalget,
–	der henviser til de begrundede udtalelser, som inden for rammerne af protokol nr. 2 om anvendelse af nærhedsprincippet og proportionalitetsprincippet er blevet forelagt af det tyske forbundsråd, det irske parlament, det spanske parlament og det rumænske senat, ifølge hvilke udkastet til lovgivningsmæssig retsakt ikke overholder nærhedsprincippet,
–	der henviser til udtalelse af 21. januar 2026 fra Det Europæiske Økonomiske og Sociale Udvalg[footnoteRef:1], [1:  EUT C, C/2026/1965, 28.4.2026, ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2026/1965/oj.] 

–	der henviser til udtalelse af ... fra Regionsudvalget [footnoteRef:2], [2:  EUT C ... / Endnu ikke offentliggjort i EUT.] 

–	der henviser til forretningsordenens artikel 60 og 58,
–	der henviser til udtalelse fra Udvalget om Miljø, Klima og Fødevaresikkerhed,
–	der henviser til betænkning fra Fiskeriudvalget (A10‑0000/2026),
1.	vedtager nedenstående holdning ved førstebehandling;
2.	anmoder om fornyet forelæggelse, hvis Kommissionen erstatter, i væsentlig grad ændrer eller agter i væsentlig grad at ændre sit forslag;
3.	pålægger sin formand at sende Parlamentets holdning til Rådet og Kommissionen samt til de nationale parlamenter.

<RepeatBlock-Amend><Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Afsnit 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Forslag til
	Forslag til

	EUROPA-PARLAMENTETS OG RÅDETS FORORDNING
	EUROPA-PARLAMENTETS OG RÅDETS FORORDNING

	om betingelserne for gennemførelsen af EU-støtten til den fælles fiskeripolitik, den europæiske havpagt og Unionens havpolitik og akvakulturpolitik inden for rammerne af Fonden for Nationalt og Regionalt Partnerskab som fastsat i forordning (EU) [NRP-fonden] for perioden 2028-2034
	om betingelserne for gennemførelsen af Den Europæiske Hav-, Fiskeri- og Akvakulturfond inden for rammerne af Fonden for Nationalt og Regionalt Partnerskab som fastsat i forordning (EU) [NRP-fonden] for perioden 2028-2034


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
[bookmark: _Hlk229392430]<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Henvisning 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, særlig artikel 42, artikel 43, stk. 2, artikel 91, stk. 1, artikel 100, stk. 2, artikel 173, stk. 3, artikel 175, artikel 188, artikel 192, stk. 1, artikel 194, stk. 2, artikel 195, stk. 2, og artikel 349,
	under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, særlig artikel 42, artikel 43, stk. 2, artikel 91, stk. 1, artikel 100, stk. 2, artikel 173, stk. 3, artikel 174 og 175, artikel 188, artikel 192, stk. 1, artikel 194, stk. 2, artikel 195, stk. 2, og artikel 349,


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>3</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(2)	EU-støtten skal også bidrage til de aktiviteter, der er fastsat i den europæiske havpagt, og bidrage til Unionens mål om vores haves bæredygtighed og målet om klimaneutralitet, Den Europæiske Unions fiskeri- og akvakultursektors bæredygtighed, konkurrenceevne og modstandsdygtighed, den europæiske blå økonomis bæredygtighed, modstandsdygtighed og konkurrenceevne, modstandsdygtigheden i kyst- og øsamfundene og regionerne i den yderste periferi samt forbedring af havforvaltning og havobservation, herunder gennem Copernicus, Unionens jordobservationsprogram og dets havrelaterede tjenester.
	(2)	EU-støtten skal også bidrage til de aktiviteter, der er fastsat i den fælles fiskeripolitik, og bidrage til Unionens mål om vores haves bæredygtighed og målet om klimaneutralitet, Den Europæiske Unions fiskeri- og akvakultursektors bæredygtighed, konkurrenceevne og modstandsdygtighed, den europæiske blå økonomis bæredygtighed, modstandsdygtighed og konkurrenceevne, modstandsdygtigheden i kyst- og øsamfundene og regionerne i den yderste periferi og de oversøiske territorier samt forbedring af havforvaltning og havobservation, herunder gennem Copernicus, Unionens jordobservationsprogram og dets havrelaterede tjenester og European Digital Twin Ocean (EU DTO).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>4</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(3)	Fonden for Nationalt og Regionalt Partnerskab bør bidrage til at opfylde den fælles fiskeripolitiks miljømæssige, økonomiske, sociale og beskæftigelsesmæssige målsætninger som fastsat i artikel 2 i Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1380/20133. Støtten bør sikre, at fiskeriet er bæredygtigt på lang sigt og forvaltes på en måde, der er i overensstemmelse med målsætningerne i artikel 2 i forordningen om den fælles fiskeripolitik.
	(3)	Fonden for Nationalt og Regionalt Partnerskab bør være i overensstemmelse med proportionalitetsprincippet og med målene om at opnå miljømæssige, økonomiske, sociale og beskæftigelsesmæssige fordele og bidrage til fødevareforsyningssikkerheden som fastsat i artikel 2 i Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1380/20133. Støtten bør sikre, at fiskeriet er bæredygtigt på lang sigt og forvaltes på en måde, der er i overensstemmelse med målsætningerne i artikel 2 i forordningen om den fælles fiskeripolitik.

	_________________
	_________________

	3 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1380/2013 af 11. december 2013 om den fælles fiskeripolitik, ændring af Rådets forordning (EF) nr. 1954/2003 og (EF) nr. 1224/2009 og ophævelse af Rådets forordning (EF) nr. 2371/2002 og (EF) nr. 639/2004 samt Rådets afgørelse 2004/585/EF (EUT L 354 af 28.12.2013, s. 22, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/1380/oj).
	3 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1380/2013 af 11. december 2013 om den fælles fiskeripolitik, ændring af Rådets forordning (EF) nr. 1954/2003 og (EF) nr. 1224/2009 og ophævelse af Rådets forordning (EF) nr. 2371/2002 og (EF) nr. 639/2004 samt Rådets afgørelse 2004/585/EF (EUT L 354 af 28.12.2013, s. 22, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/1380/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>5</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 4</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(4)	Initiativerne inden for rammerne af den europæiske havpagt skal støttes og fremmes med investeringer og finansiering fra private og offentlige kilder. En integreret tilgang til finansiering og havrelevante politikker vil omfatte en bred vifte af elementer såsom: bevarelsen af havets biologiske ressourcer, der er en af EU's fem enekompetencer, bevarelsen og genopretningen af havets biodiversitet, forvaltningen af og innovation inden for fiskeri- og akvakulturaktiviteter med henblik på bæredygtighed og modstandsdygtighed i disse sektorer, aktiviteter vedrørende gennemførelsen af den fælles fiskeripolitik, generationsskifte, viden om og observation af havene, maritim sikkerhed, fødevaresikring, udvikling og opskalering af en konkurrencedygtig og bæredygtig blå økonomi, herunder bl.a. offshore- og havenergi, bioteknologi og afsaltning, beskyttelse af undervandskulturarven og kystkulturarven, støtte til andre sektorer og industrier i den blå økonomi med henblik på klimaneutralitet, anvendelse af intelligente løsninger og nulemissionsløsninger baseret på videnskab og strategien for havforskning og -innovation, samt støtte til maritim fysisk planlægning og maritimt regionalt samarbejde på havområdeniveau samt bæredygtig og modstandsdygtig territorial udvikling af kystsamfund, øer og regioner i den yderste periferi.
	(4)	Initiativerne inden for rammerne af den europæiske havpagt skal, idet de initiativer, der støtter bæredygtigt fiskeri og bæredygtig akvakultur, prioriteres, støttes og fremmes aktivt med investeringer og finansiering fra private og offentlige kilder. En integreret tilgang til finansiering og havrelevante politikker, der supplerer en øremærket finansiering til fiskeri- og akvakulturpolitikker i FFR og bevarer integriteten af en sådan finansiering, kan omfatte en bred vifte af elementer såsom: bevarelsen af havets biologiske ressourcer, der er en af EU's fem enekompetencer, bevarelsen og genopretningen af havets biodiversitet, forvaltningen af og innovation inden for fiskeri- og akvakulturaktiviteter med henblik på bæredygtighed og modstandsdygtighed i disse sektorer, aktiviteter vedrørende gennemførelsen af den fælles fiskeripolitik, generationsskifte, viden om og observation af havene, maritim sikkerhed, fødevaresikring, udvikling og opskalering af en konkurrencedygtig og bæredygtig blå økonomi, herunder bl.a. offshore- og havenergi, bioteknologi og afsaltning, beskyttelse af undervandskulturarven og kystkulturarven, støtte til andre sektorer og industrier i den blå økonomi med henblik på klimaneutralitet, anvendelse af intelligente løsninger og nulemissionsløsninger baseret på videnskab og strategien for havforskning og -innovation, samt støtte til maritim fysisk planlægning og maritimt regionalt samarbejde på havområdeniveau samt bæredygtig og modstandsdygtig territorial udvikling af kystsamfund, øer, regioner i den yderste periferi og de oversøiske territorier.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>6</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 5</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(5)	Kystfiskeri af mindre omfang udføres af havfiskerfartøjer og fiskerfartøjer til ferskvandsfiskeri med en længde overalt på under 12 meter, som ikke anvender trukne redskaber, og af fiskere til fods, herunder skaldyrssamlere. Denne sektor udgør næsten 75 % af alle fiskerfartøjer registreret i Unionen og næsten halvdelen af al beskæftigelse i fiskerisektoren og er en vigtig del af den økonomiske struktur i kystområderne. Erhvervsdrivende inden for kystfiskeri af mindre omfang er særlig afhængige af sunde fiskebestande til deres primære indtægtskilde. Derfor bør de særlige behov, der gør sig gældende for kystfiskeri af mindre omfang, og bidraget til fiskeriaktiviteternes miljømæssige, økonomiske og sociale bæredygtighed som defineret i forordning (EF) nr. 1380/2013 om den fælles fiskeripolitik tages i betragtning i planerne for nationalt og regionalt partnerskab, jf. artikel 22 i [NRP-forordningen].
	(5)	Kystfiskeri af mindre omfang udgør næsten 75 % af alle fiskerfartøjer registreret i Unionen og næsten halvdelen af al beskæftigelse i fiskerisektoren og er en vigtig del af den økonomiske struktur i kystområderne. Erhvervsdrivende inden for kystfiskeri af mindre omfang er særlig afhængige af adgang til fiskeområder og sunde fiskebestande til deres primære indtægtskilde. Derfor bør de særlige behov, der gør sig gældende for kystfiskeri af mindre omfang, og bidraget til fiskeriaktiviteternes miljømæssige, økonomiske og sociale bæredygtighed som defineret i forordning (EF) nr. 1380/2013 om den fælles fiskeripolitik tages i betragtning i planerne for nationalt og regionalt partnerskab, jf. artikel 22 i [NRP-forordningen].


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>7</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 6</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(6)	Med henblik på at tilskynde til en bæredygtig fiskeripraksis bør medlemsstaterne sigte mod at give erhvervsdrivende inden for kystfiskeri af mindre omfang præferencebehandling gennem en maksimal støtteintensitet på 100 %.
	(6)	Med henblik på at modernisere flåden, forbedre arbejdsvilkårene og sikkerheden om bord på fartøjer og støtte investeringer i EU-teknologier og tilskynde til en bæredygtig fiskeripraksis bør medlemsstaterne sigte mod at give erhvervsdrivende, navnlig inden for kystfiskeri af mindre omfang, en maksimal støtteintensitet på 100 %.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>8</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 7</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(7)	Medlemsstaterne bør i deres NRP-plan tage hensyn til de aktiviteter, der er fastsat i den europæiske havpagt, og som tager sigte på bevarelsen og genopretningen af havets biologiske ressourcer, genopretningen af havets biodiversitet, forvaltningen af og innovation inden for bæredygtige fiskeri- og akvakulturaktiviteter på grundlag af innovative løsninger baseret på forskning og videnskab, maritim sikkerhed, udvikling af en konkurrencedygtig og bæredygtig blå økonomi, beskyttelse og styrkelse af kystsamfund og -øer og fremme af maritimt regionalt samarbejde på havområdeniveau.
	(7)	Medlemsstaterne bør i deres NRP-plan tage hensyn til de aktiviteter, der er fastsat i den fælles fiskeripolitik og andre havrelaterede politikker, og som tager sigte på bevarelsen og genopretningen af havets biologiske ressourcer, genopretningen af havets biodiversitet, forvaltningen af og innovation inden for bæredygtige fiskeri- og akvakulturaktiviteter på grundlag af infrastrukturer, innovative løsninger baseret på forskning og videnskab, maritim sikkerhed og fødevaresikkerhed, havdiplomati baseret på mangedoblingen af internationale aftaler, partnerskabsaftaler om bæredygtigt fiskeri og handelsaftaler, udvikling af en konkurrencedygtig og bæredygtig blå økonomi, beskyttelse af interessenter og virksomheder i Unionen og styrkelse af kystsamfund og -øer og fremme af maritimt regionalt samarbejde på havområdeniveau.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>9</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 7 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(7a)	Kommissionens valideringsproces for NRP-planer bør respektere de nationale, regionale og lokale myndigheders særlige kompetencer. Dette omfatter deres roller i forbindelse med programmering, gennemførelse og forvaltning af støtteprogrammer i fuld overensstemmelse med hver medlemsstats interne forfatningsmæssige rammer.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>10</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 8</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(8)	Det bør være muligt at støtte foranstaltninger vedrørende fiskeri, akvakultur og blå økonomi, der bidrager til opfyldelsen af Unionens miljømålsætninger og målsætninger vedrørende modvirkning af og tilpasning til klimaændringer, herunder energiomstillingen for alle sektorer.
	(8)	Medlemsstaterne bør støtte foranstaltninger vedrørende fiskeri, akvakultur og blå økonomi, der bidrager til Unionens konkurrenceevne, økonomi og beskæftigelse, vitaliteten i de europæiske territorier, Unionens miljømålsætninger og målsætninger vedrørende modvirkning af og tilpasning til klimaændringer, Unionens strategiske autonomi, herunder energiomstillingen for disse sektorer, samt til Unionens tilstedeværelse, diplomati og "bløde" magt på havene.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>11</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 8 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(8a)	Medlemsstaterne fastlægger og anvender sektorspecifikke regler, der præciserer, om det er muligt eller hensigtsmæssigt at anvende princippet om "ikke at gøre væsentlig skade" på fiskeri, akvakultur og relaterede aktiviteter for at undgå enhver juridisk fortolkning, der kan begrænse finansieringen af disse aktiviteter. Hvis princippet om "ikke at gøre væsentlig skade" skal anvendes, bør det desuden tage hensyn til virkningen af alternative løsninger på globalt plan, navnlig hvis de har større indvirkning end Unionens, såsom de miljømæssige, økonomiske og sociale virkninger af import af akvatiske produkter.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>12</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 8 b (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(8b)	Medlemsstaterne bør også angive, om det er muligt eller hensigtsmæssigt at anvende princippet om ligestilling mellem kønnene under hensyntagen til de udfordringer med hensyn til tiltrækningskraft og generationsskifte, som visse nøglesektorer, herunder fiskeri og landbrug, står over for.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>13</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 8 c (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(8c)	Når princippet om "ikke at gøre væsentlig skade", som Kommissionen har foreslået, anvendes, bør medlemsstaterne tage hensyn til behovet for at nå de mål, der er fastsat for de pågældende programmer eller instrumenter i overensstemmelse med Unionens strategiske prioriteter, behovet for at undgå overlapning eller nye forpligtelser, der går videre end eksisterende EU-lovgivning, de høje niveauer for beskyttelse af menneskers sundhed og miljøet, der er fastsat i eksisterende EU-lovgivning, den administrative byrde og rapporteringsbyrden for myndigheder og støttemodtagere, dekarboniseringsvejene og energiomstillingsstrategierne for de berørte sektorer og proportionalitetsprincippet. Fiskeri- og akvakulturaktiviteter, der allerede opfylder kravene i den fælles fiskeripolitik, bør anses for at overholde princippet om "ikke at gøre væsentlig skade".


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>14</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 9</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(9)	Den fælles markedsordning for fiskevarer og akvakulturprodukter som fastsat ved forordning (EU) nr. 1379/2013 udgør en central søjle i den fælles fiskeripolitik og spiller en afgørende rolle med hensyn til at sikre stabilitet og gennemsigtighed på EU's fiskeri- og akvakulturmarkeder. Med henblik herpå bør medlemsstaterne i deres NRP-plan tage hensyn til eventuel støtte, der ydes navnlig til oprettelse og styrkelse af producentorganisationer, gennemførelse og håndhævelse af handelsnormer samt indsamling og formidling af markedsdata på nationalt plan.
	(9)	Den fælles markedsordning for fiskevarer og akvakulturprodukter som fastsat ved forordning (EU) nr. 1379/2013 udgør en central søjle i den fælles fiskeripolitik og spiller en afgørende rolle med hensyn til at sikre stabilitet, forudsigelighed og gennemsigtighed på EU's fiskeri- og akvakulturmarkeder. Med henblik herpå bør medlemsstaterne i deres NRP-plan tage hensyn til eventuel støtte, der ydes navnlig til en enklere og mere målrettet FFR, der skaber den rette balance mellem incitamenter, investeringer og regulering samt mellem en vis prisstabilitet for Unionens forbrugere, samtidig med at fiskerne og akvakulturproducenterne sikres en tilstrækkelig indkomst, samt til den globale værdikæde i Unionen, som er attraktiv nok til at muliggøre et generationsskifte, oprettelse og styrkelse af producentorganisationer, gennemførelse og håndhævelse af handelsnormer samt indsamling og formidling af markedsdata på nationalt plan.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>15</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 10</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(10)	Den fælles fiskeripolitik er baseret på videnskabeligt funderet beslutningstagning og gennemførelse af passende kontrol og nultolerance med hensyn til ulovligt, urapporteret og ureguleret fiskeri. Medlemsstaterne bør støttes i at gennemføre tilsvarende EU-lovgivning og sikre, at der planlægges aktiviteter på disse områder —
	(10)	Den fælles fiskeripolitik er baseret på videnskabeligt funderet beslutningstagning, høringer af relevante interessenter, gennemførelse af passende kontrol og nultolerance med hensyn til ulovligt, urapporteret og ureguleret fiskeri. Medlemsstaterne bør støttes i at forbedre dataindsamlingen og den videnskabelige rådgivning, der er afgørende for at udvikle og gennemføre den rette tilsvarende EU-lovgivning, og i at sikre, at der planlægges eller opretholdes aktiviteter på disse områder med en kort- og langsigtet vision.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>16</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – afsnit 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	I denne forordning fastsættes der særlige betingelser for gennemførelsen af EU-støtten i overensstemmelse med de generelle målsætninger, der er fastsat i artikel 2 i forordning XX [NRP-fonden], særlig litra d). EU-støtten skal bidrage til de aktiviteter, der er fastsat i den europæiske havpagt, og til gennemførelsen af den fælles fiskeripolitik.
	I denne forordning fastsættes der særlige betingelser for gennemførelsen af EU-støtten i overensstemmelse med de generelle målsætninger, der er fastsat i artikel 2 i forordning XX [NRP-fonden], særlig litra d). EU-støtten skal først og fremmest bidrage til gennemførelsen af den fælles fiskeripolitik.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>17</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – stk. 1 – afsnit 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Denne EU-støtte ydes inden for rammerne af Fonden for Nationalt og Regionalt Partnerskab, herunder EU-faciliteten, i overensstemmelse med de regler, der gælder for denne fond, og som fastsættes i forordning (EU) [...] [Fonden for Nationalt og Regionalt Partnerskab].
	Denne EU-støtte ydes inden for rammerne af Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne, Et Globalt Europa, Fonden for Nationalt og Regionalt Partnerskab, herunder EU-faciliteten, i overensstemmelse med de regler, der gælder for denne fond, og som fastsættes i forordning (EU) [...] [Fonden for Nationalt og Regionalt Partnerskab].


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>18</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Artikel 2
	udgår

	Støtte til den fælles fiskeripolitik, den europæiske havpagt og Unionens havpolitik og akvakulturpolitik
	

	1. Støtten til den fælles fiskeripolitik, den europæiske havpagt og Unionens havpolitik og akvakulturpolitik skal støtte de generelle mål, der er fastsat i artikel 2, litra d), i [NRP-forordningen].
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>19</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – overskrift</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Støtte til den fælles fiskeripolitik, den europæiske havpagt og Unionens havpolitik og akvakulturpolitik
	Støtte til den fælles fiskeripolitik og Unionens havpolitik og akvakulturpolitik


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>20</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. -1 (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	-1.	Støtten til den fælles fiskeripolitik og til Unionens havpolitik og akvakulturpolitik skal støtte de generelle mål, der er fastsat i artikel 2, litra d), i [NRP-forordningen].


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>21</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Medlemsstaterne tager i deres NRP-plan hensyn til de særlige behov, der gør sig gældende for fiskeri, akvakultur og kystsamfund, navnlig kystfiskeri af mindre omfang, jf. artikel 22, stk. 2, litra i), i [NRP-forordningen].
	1.	Medlemsstaterne tager i deres NRP-plan først og fremmest hensyn til de særlige behov, der gør sig gældende for fiskeri og akvakultur, herunder kystfiskeri af mindre omfang, jf. artikel 22, stk. 2, litra g), nr. iii), i [NRP-forordningen], samt alle aktiviteter og befolkningsgrupper, der er afhængige af disse aktiviteter, såsom kystsamfund eller regioner i den yderste periferi og oversøiske territorier.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>22</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Medlemsstaterne tager i deres NRP-plan hensyn til fiskeriaktiviteternes bidrag til miljømæssig, økonomisk og social bæredygtighed og den balance mellem flådernes fiskerikapacitet og de tilgængelige fiskerimuligheder, som medlemsstaterne årligt rapporterer, jf. artikel 22, stk. 2, i forordning (EU) nr. 1380/2013.
	2.	Medlemsstaterne tager i deres NRP-plan hensyn til fiskeriaktiviteternes bidrag til miljømæssig, økonomisk og social bæredygtighed, jf. forordning (EU) nr. 1380/2013.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>23</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 2 – afsnit 1 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Programmer og aktiviteter gennemføres af medlemsstaterne, hvor det er praktisk muligt og hensigtsmæssigt i forhold til de relevante sektorspecifikke regler, under hensyntagen til princippet om ligestilling mellem kønnene og i overensstemmelse med en passende metode for integration af kønsaspektet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>24</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 4 </Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4.	En ansøgning om støtte fra en ansøger er uantagelig som minimum i den periode, der er fastsat i den delegerede retsakt som omhandlet i artikel XX i forordning XX [NRP-fonden] (kontrolordning for forvaltningen af akvakulturbrug og den fælles fiskeripolitik), hvis den kompetente myndighed har fastslået, at den pågældende ansøger:
	udgår

	a)	har begået alvorlige overtrædelser i henhold til artikel 42 i Rådets forordning (EF) nr. 1005/2008(30) eller artikel 90 i forordning (EF) nr. 1224/2009 eller i henhold til anden lovgivning vedtaget af Europa-Parlamentet og Rådet inden for rammerne af den fælles fiskeripolitik
	

	b)	har været involveret i driften, forvaltningen eller ejerskabet af et fiskerfartøj, der er opført på Unionens liste over IUU-fartøjer, jf. artikel 40, stk. 3, i forordning (EF) nr. 1005/2008, eller et fartøj, som fører et flag fra et land, der er opført på listen over ikkesamarbejdende tredjelande, jf. nævnte forordnings artikel 33, eller
	

	c)	har begået en af de strafbare handlinger på miljøområdet, der er fastsat i artikel 3 og 4 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2008/99/EF(31), hvis ansøgningen om støtte indgives med henblik på de akvakulturspecifikke interventioner.
	

	Med henblik på den verifikation, der er omhandlet i dette stykkes første afsnit, litra a), forelægger en medlemsstat på anmodning fra en anden medlemsstat oplysningerne fra sit nationale register over overtrædelser, jf. artikel 93 i forordning (EF) nr. 1224/2009.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>25</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 – stk. 4 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	4a.	Kommissionen eller medlemsstaterne eller de kompetente myndigheder baserer udelukkende en aktivitets støtteberettigelse under budgettet på de sektorspecifikke regler, og de må ikke begrænses af definitionen af interventionsområder eller anvendelsen af horisontale principper, som kun fastsættes med henblik på at spore udgifter og overvåge budgettets resultater.

	
	Medlemsstaterne må ikke anvende overvågningen af budgetudgifter og præstationsrammen som en betingelse for adgang til finansiering, ligesom den ikke må anvendes til at fastlægge, påvirke eller begrænse tildelingen, fordelingen eller gennemførelsen af EU-midler mellem forvaltninger eller til støttemodtagere.

	
	Medlemsstaterne fastlægger og anvender sektorspecifikke regler, der præciserer, om det er muligt eller hensigtsmæssigt at anvende princippet om "ikke at gøre væsentlig skade" på fiskeri, akvakultur og relaterede aktiviteter for at undgå enhver juridisk fortolkning, der kan begrænse finansieringen af disse aktiviteter. Hvis princippet om "ikke at gøre væsentlig skade" skal anvendes, skal det tage hensyn til virkningen af alternative løsninger på globalt plan, navnlig hvis de har større indvirkning end Unionens, såsom de miljømæssige, økonomiske og sociale virkninger af import af akvatiske produkter.

	
	Medlemsstaterne skal også angive, om det er muligt eller hensigtsmæssigt at anvende princippet om ligestilling mellem kønnene under hensyntagen til de udfordringer med hensyn til tiltrækningskraft og generationsskifte, som visse nøglesektorer, herunder fiskeri og landbrug, står over for.

	
	Hvis princippet om "ikke at gøre væsentlig skade", som Kommissionen har foreslået, anvendes, tager medlemsstaterne hensyn til behovet for at nå de mål, der er fastsat for de pågældende programmer eller instrumenter i overensstemmelse med Unionens strategiske prioriteter, behovet for at undgå overlapning eller nye forpligtelser, der går videre end eksisterende EU-lovgivning, de høje niveauer for beskyttelse af menneskers sundhed og miljøet, der er fastsat i eksisterende EU-lovgivning, den administrative byrde og rapporteringsbyrden for myndigheder og støttemodtagere, dekarboniseringsvejene og energiomstillingsstrategierne for de berørte sektorer og proportionalitetsprincippet. Fiskeri- og akvakulturaktiviteter, der allerede opfylder kravene i den fælles fiskeripolitik, anses for at overholde princippet om "ikke at gøre væsentlig skade".

	
	Den ramme for udgifts- og præstationsovervågning, der er fastsat i forordning (EU) 2025/0545, finder ikke anvendelse på interventioner i fiskerisektoren, der gennemføres i regionerne i den yderste periferi som omhandlet i artikel 349 i TEUF. For disse interventioner fastsætter medlemsstaterne tilpassede indikatorer, der er behørigt begrundede, for at tage hensyn til de iboende begrænsninger i regionerne i den yderste periferi som beskrevet i artikel 349 i TEUF.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>26</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 3a

	
	Definitioner

	
	I denne forordning forstås ved:


	
	1) "kystfiskeri af mindre omfang": fiskeri, der udøves af:

	
	a) fiskerfartøjer, der opfylder mindst tre af følgende kriterier:

	
	i) deres samlede længde overstiger ikke 12 meter

	
	ii) de fisker udelukkende inden for flagstatens territorialfarvande

	
	iii) deres ture varer mindre end 24 timer fra afsejlingen fra havn til hjemkomsten i havn

	
	iv) deres besætning består af højst fire personer

	
	v) de anvender selektive fiskeredskaber med lav miljøpåvirkning

	
	b) fiskere til fods, herunder skaldyrssamlere

	
	2) "fisker": enhver fysisk person, der driver erhvervsfiskeri som anerkendt af den pågældende medlemsstat, herunder fiskere til fods, såsom skaldyrssamlere

	
	3) "fiskeri": enhver fysisk person, der driver erhvervsfiskeri som anerkendt af den pågældende medlemsstat

	
	4) "bæredygtig blå økonomi": alle sektorielle og tværsektorielle økonomiske aktiviteter i det indre marked, der har med have, kyster og indre farvande at gøre, herunder Unionens øregioner og regionerne i Unionens yderste periferi og indlandsstater, herunder nye sektorer og ikkemarkedsmæssige varer og tjenester, der sikrer langsigtet miljømæssig, social og økonomisk bæredygtighed og som er i overensstemmelse med SDG'erne, navnlig SDG 14, og med Unionens miljølovgivning

	
	5) "havpolitik": Unionens politik med det formål at fremme en integreret og sammenhængende beslutningstagning med henblik på at maksimere bæredygtig udvikling, økonomisk vækst og social samhørighed i Unionen, navnlig i kyst- og øområder og i regioner i den yderste periferi samt i sektorer inden for den bæredygtige blå økonomi, gennem sammenhængende havrelaterede politikker og relevant internationalt samarbejde, sammenhængende havrelaterede politikker og relevant internationalt samarbejde

	
	6) "maritim sikkerhed og overvågning": aktiviteter, der udføres med henblik på at forstå, om muligt at forebygge og på udførlig vis at forvalte alle de hændelser og tiltag med relation til det maritime område, der ville få indflydelse på maritim sikkerhed, retshåndhævelse, forsvar, grænsekontrol, beskyttelse af havmiljøet, fiskerikontrol, handel og Unionens økonomiske interesser

	
	7) "Det Europæiske Havobservations- og Havdatanetværk" eller "EMODnet": et partnerskab, der indsamler havdata og metadata med henblik på at gøre disse fragmenterede ressourcer mere tilgængelige og anvendelige for offentlige og private brugere ved at tilbyde kvalitetssikrede, interoperable og harmoniserede havdata

	
	8) "maritim fysisk planlægning": en proces, hvorved de relevante medlemsstaters myndigheder analyserer og organiserer menneskelige aktiviteter på havarealer for at nå økologiske, økonomiske og sociale mål

	
	9) "havobservation": grundlaget for al viden om havene. Det danner grundlag for forståelsen af marine økosystemer og de faktorer, der påvirker dem. Det leverer kritiske data til vejrudsigter, afbødnings- og tilpasningsstrategier i forbindelse med klimaændringer, overvågning af ekstreme hændelser, havforhold i forbindelse med civil sikkerhed, oversvømmelser, maritim skibsfart, offshoreenergi, fiskeri og akvakultur og i stigende grad forsvar og sikkerhed. Det skaber grundlag for evidensbaseret beslutningstagning og giver afgørende oplysninger om, hvordan menneskelige aktiviteter påvirker havets sundhed, og hvilke ydelser havet leverer til samfundet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Overført fra artikel 4 i NRPP-forslaget (2025/0240(COD)).
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>27</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 b (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 3b

	
	Konditionalitet vedrørende reformerne og anvendelsesområdet for de sektorspecifikke foranstaltninger

	
	Kravene og de specifikke henstillinger for hver sektorspecifik politik finder kun anvendelse på de foranstaltninger, der er omfattet af det kapitel, der svarer til den pågældende politik. De må under ingen omstændigheder udvides til foranstaltninger på andre områder, og EU-finansiering under delt forvaltning må kun gøres betinget af opfyldelsen af milepæle og mål, der er knyttet til specifikke reformer på nationalt plan, hvis det kan påvises, at sådanne reformer er forholdsmæssige, velafbalancerede, har en direkte og påviselig sammenhæng med målene for de relevante EU-politikker og fastlægges på det passende kompetenceniveau.

	
	Regionale og lokale myndigheder samt andre støttemodtagere straffes ikke, deres finansiering suspenderes eller reduceres ikke, og de holdes heller ikke ansvarlige for manglende gennemførelse af reformer, der udelukkende henhører under det nationale niveau, og som ligger uden for deres kompetence- eller ansvarsområde. Nationale reformer må kun pålægge betingelser for investeringer på subnationalt plan, når disse reformer har en direkte lokal virkning, der bidrager til målene for samhørighedspolitikken eller skaber klare grænseoverskridende fordele for Unionen som helhed.

	
	Ved fastlæggelsen af denne direkte lokale virkning vurderer de regionale og lokale myndigheder, om de pågældende reformer har en direkte lokal virkning. Desuden kan regionale og lokale myndigheder aftale, at subnationale reformer eller foranstaltninger skal pålægge betingelser for specifikke delmål og slutmål, forudsat at en sådan aftale vedtages i overensstemmelse med den institutionelle ramme og reglerne for flerniveaustyring i hver medlemsstat.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>28</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 c (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 3c

	
	Budgettet

	
	Den finansieringsramme, der er afsat til fiskeri og akvakultur, tildeles som følger:

	
	1) Mindst 7 290 000 000 EUR tildeles de foranstaltninger, der er fastsat i denne artikels stk. 6.

	
	2) Mindst 6 500 000 000 EUR tildeles interventioner som omhandlet i denne forordnings artikel 3d.

	
	3) Mindst 71 933 000 000 EUR tildeles den facilitet, der er omhandlet i afsnit IV i [NRP-forordningen], idet der tildeles et minimumsbeløb på 1 000 000 000 EUR under EU-faciliteten til EU-tiltag til støtte for gennemførelsen af den fælles fiskeripolitik.

	
	4) Procentsatsen for det nationale bidrag, som svarer til de i denne forordnings artikel 3d omhandlede interventioner, kan ikke være mindre end 30 %, med undtagelse af kompensationen for meromkostninger i regionerne i den yderste periferi, for hvilke der ikke vil være et nationalt bidrag.

	
	5) Medlemsstaterne kan tillade privat samfinansiering af interventioner, der støttes under planrammen, forudsat at disse bidrag mobiliseres på en måde, der er i overensstemmelse med planens territoriale udviklingsmål, og hvor det sikres, at den private investering bidrager til den langsigtede regionale udvikling, styrker de lokale økonomiske økosystemer og understøtter målene om samhørighed frem for kortsigtede kommercielle interesser. Private bidrag skal være gennemsigtige og sporbare og i overensstemmelse med statsstøttereglerne og kriterierne om offentlighedens interesse.

	
	6) Medlemsstaterne skal også overveje at anvende Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne til langsigtede industrielle mål i forbindelse med infrastrukturer eller modernisering eller dekarbonisering af fiskerflåden.

	
	7) De i denne artikel omhandlede tildelinger udgør nationale minimumsfinansieringsrammer og må ikke reduceres, omfordeles eller overføres til andre politikområder inden for NRP-planen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>29</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 d (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 3d

	
	Interventionstyper under den fælles fiskeripolitik

	
	Interventioner under den fælles fiskeripolitik omfatter:

	
	1) støtte til bæredygtigt fiskeri og akvakultur samt genopretning, beskyttelse og bevarelse af farvandenes biologiske ressourcer, biodiversitet og farvandenes økosystemer, som knytter sammen med behovene i fiskeri og akvakultur, herunder midlertidigt og permanent aktivitetsophør, energiomstilling, fornyelse af flåden og generationsskifte i fiskeri- og akvakultursektoren samt foranstaltninger til forbedring af sikkerhed og levevilkår om bord på fartøjer

	
	2) støtte til innovation inden for mere selektiv fiskeripraksis og til innovation til bevarelse, beskyttelse og genopretning af biodiversitet og akvatiske økosystemer

	
	3) støtte til den fælles markedsordning

	
	4) støtte til fiskere eller akvakulturproducenter til kompensation til operatører i fiskeri- og akvakultursektoren for deres indkomsttab eller meromkostninger og kompensation til anerkendte producentorganisationer og sammenslutninger af producentorganisationer, der oplagrer fiskevarer opført i bilag II til forordning (EU) nr. 1379/2013, forudsat at disse produkter oplagres i overensstemmelse med artikel 30 og 31 i nævnte forordning

	
	5) støtte til fiskeri- og akvakulturproducenter, der står over for særlige vanskeligheder såsom dem, der skyldes invasive arter og beskyttede rovdyr

	
	6) støtte til sektoren for konservering og forarbejdning

	
	7) støtte til lokalt styret udvikling af lokalsamfundet, navnlig lokale fiskeriaktionsgrupper (FLAG'er)

	
	8) støtte til markedsføringsaktiviteter til fremme af forbruget af fiskevarer og akvakulturprodukter.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Overført fra artikel 35, stk. 11, i NRPP-forslaget (2025/0240(COD)).
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>30</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 e (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 3e

	
	POSEI-fiskeriprogrammet for regionerne i den yderste periferi

	
	1. Medlemsstaterne vedtager særlige foranstaltninger inden for fiskeri og akvakultur – et "POSEI-fiskeriprogram" – for at afhjælpe de vanskeligheder, der skyldes disse regioners afsides beliggenhed, status som øsamfund, lille areal, vanskelige topografiske og klimatiske forhold samt den økonomiske afhængighed af et begrænset antal produkter i de EU-regioner, der er omhandlet i traktatens artikel 349. Disse foranstaltninger har til formål at:

	
	a) sikre forsyningen af regionerne i den yderste periferi med vigtige fiskevarer og akvakulturprodukter til konsum eller forarbejdning samt input, der er nødvendige for fiskeriaktiviteter, ved at reducere de meromkostninger, der er forbundet med deres situation i den yderste periferi, uden at det påvirker den lokale produktion eller dens udvikling

	
	b) på bæredygtig vis opretholde og udvikle forsyningskæden for fiskeri og akvakultur, herunder produktion, forarbejdning og afsætning af lokale produkter 

	
	c) om nødvendigt bidrage til finansieringen af fornyelsen af fiskerflåderne i disse regioner.

	
	2. POSEI-fiskeriprogrammet skal omfatte:

	
	a) en tidsplan for gennemførelsen og en vejledende årlig finansiel oversigt, der opsummerer de ressourcer, der skal mobiliseres

	
	b) en begrundelse for de forskellige programforanstaltningers forenelighed og sammenhæng samt de kvantitative kriterier og indikatorer, der anvendes til overvågning og evaluering

	
	c) bestemmelser, der sikrer en effektiv gennemførelse

	
	d) udpegelsen af de kompetente myndigheder og organer, der er ansvarlige for gennemførelsen af programmet, og udpegelsen på de relevante niveauer af de associerede myndigheder eller organer og socioøkonomiske partnere samt resultaterne af de gennemførte høringer. De foranstaltninger, som medlemsstaterne foreslår i deres "POSEI-fiskeriprogram", godkendes af Kommissionen, inden de gennemføres.

	
	3. Det mindste beløb, der tildeles disse foranstaltninger, er 362 000 000 EUR.

	
	4. Medlemsstaterne kan yde yderligere støtte til gennemførelse af POSEI-fiskeriprogrammerne. En sådan støtte kan tage form af driftsstøtte til produktion, forarbejdning og afsætning af fiskevarer og akvakulturprodukter for at afhjælpe de særlige begrænsninger i disse regioner, der er forbundet med deres isolation, status som øsamfund eller afsides beliggenhed. I så fald anmelder medlemsstaterne statsstøtten til Kommissionen, som kan godkende den i henhold til denne forordning under det enkelte POSEI-fiskeriprogram. Den således anmeldte statsstøtte anses for at være anmeldt i overensstemmelse med artikel 108, stk. 3, første punktum, i TEUF.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>31</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 f (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 3f

	
	Krisebetalinger til fiskere og akvakulturproducenter i ekstraordinære situationer

	
	1. Medlemsstaterne kan yde krisebetalinger til fiskere og akvakulturproducenter, der er berørt af ekstraordinære nødsituationer såsom naturkatastrofer, ugunstige vejrforhold, katastrofer eller andre krisesituationer. Sådanne betalinger skal have til formål at sikre kontinuiteten i fiskeriet eller akvakulturen eller dertil knyttede aktiviteter og er underlagt de betingelser, der er fastsat i denne artikel og nærmere specificeret af medlemsstaterne.

	
	2. Støtte ydet i henhold til denne artikel er betinget af, at den kompetente myndighed i en medlemsstat formelt anerkender, at der er opstået en ekstraordinær nødsituation såsom en naturkatastrofe, ugunstige vejrforhold, en katastrofe eller en anden krisesituation som defineret af den pågældende medlemsstat, og at denne situation har forårsaget en betydelig forstyrrelse i adgangen til og udbuddet af og efterspørgslen efter fiskevarer og akvakulturprodukter, som de operatører, der er omhandlet i stk. 1, er afhængige af, eller en betydelig stigning i deres driftsudgifter som følge af situationens indtræden.

	
	De i første afsnit omhandlede situationer skal navnlig omfatte:

	
	a) midlertidigt ophør med aktiviteter i henhold til foranstaltninger som omhandlet i artikel 7, stk. 1, litra a), b), c), i) og j), i forordning (EU) nr. 1380/2013 eller tilsvarende gældende bevarelsesforanstaltninger, der er vedtaget af regionale fiskeriforvaltningsorganisationer

	
	b) midlertidigt ophør med aktiviteter i henhold til artikel 12 og 13 i forordning (EU) nr. 1380/2013

	
	c) midlertidigt ophør med aktiviteter som følge af et tredjelands eller territoriums manglende overholdelse af sine internationale forpligtelser eller afbrydelsen af anvendelsen af en international aftale samt

	
	d) midlertidigt ophør med aktiviteter som følge af invasive arter.


	
	3. Operatører anses for at være afhængige af fiskevarer og akvakulturprodukter, når de produkter eller aktiviteter, der er berørt af situationen, har tegnet sig for mindst 30 % af deres gennemsnitlige årlige kommercielle aktiviteter i den foregående treårsperiode eller af et treårsgennemsnit baseret på den foregående femårsperiode, idet de højeste og laveste værdier ikke medregnes.

	
	4. Medlemsstaterne fastsætter de støttesatser, der skal anvendes for at kompensere for produktionstab, indkomsttab eller meromkostninger. Hvor det er relevant, skal disse satser være højere for fiskere og akvakulturproducenter, der også gennemfører interventioner eller andre forebyggende foranstaltninger på deres virksomhedsniveau for at mindske de risici, der er forbundet med den produktion og indkomst, som støtten ydes til. Der kan anvendes indekser til beregning af produktionstabet.

	
	5. Når medlemsstaterne yder støtte i henhold til denne artikel, sikrer de, at overkompensation som følge af kombinationen af denne støtte med andre nationale støtteinstrumenter eller EU-støtteinstrumenter eller private forsikringsordninger undgås, og at kompensationen kun begrænses til situationens varighed.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Overført fra artikel 38 i NRPP-forslaget (2025/0240(COD)).
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>32</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 g (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 3g

	
	Kontrolordning for bedriftsforvaltning og den fælles fiskeripolitik

	
	1. a) Medlemsstaterne kontrollerer som led i den kontrol, der er omhandlet i artikel 58 [Medlemsstaternes ansvarsområder] i [NRP-forordningen], at støttemodtagerne opfylder kravene vedrørende den ansvarlige forvaltning.

	
	b) Hvis en støttemodtager er blevet udvalgt til kontrol på stedet med hensyn til en støtteansøgning eller en betalingsanmodning udvælger medlemsstaterne så vidt muligt og under hensyntagen til de dermed forbundne risici ikke den pågældende støttemodtager til en efterfølgende kontrol på stedet eller stikprøve i det pågældende år, medmindre omstændighederne kræver mere end én kontrol på stedet for at sikre en effektiv beskyttelse af Unionens finansielle interesser. Denne bestemmelse må ikke reducere kontrolniveauet.

	
	2. Medlemsstaterne gør brug af deres kontrol- og håndhævelsessystemer inden for klima og miljø, folkesundhed, plantesundhed og dyrevelfærd, social- og arbejdsmarkedslovgivning, gældende arbejdsstandarder, fiskeri og akvakultur for at sikre, at støttemodtagerne opfylder kravene i stk. 1.

	
	3. Hvis det er relevant, meddeles tilfælde af manglende overholdelse forvaltningsmyndigheden eller betalingsorganet mindst én gang om året, hvis der er truffet håndhævelsesafgørelser i denne henseende i henhold til de gældende kontrol- og håndhævelsessystemer, der er omhandlet i stk. 2. En sådan underretning skal omfatte en vurdering og en klassificering af alvoren, omfanget, persistensen eller gentagelsen og forsætligheden af den pågældende manglende overholdelse.

	
	4. I tilfælde af manglende overholdelse af artikel XX i denne forordning skal den støtte, der er udbetalt til støttemodtageren, tilbagesøges, og den støtteansøgning, som en støttemodtager har indgivet, skal være uantagelig i en bestemt periode, hvis det ved en endelig afgørelse truffet af den pågældende kompetente myndighed er blevet fastslået, at støttemodtageren har begået svig.

	
	5. Medlemsstaterne sikrer, at der kun ydes finansiel støtte fra Unionen, hvis operatøren ikke er blevet pålagt sanktioner for alvorlige overtrædelser i henhold til artikel 42 i Rådets forordning (EF) nr. 1005/2008 eller artikel 90 i forordning (EF) nr. 1224/2009 eller i henhold til anden lovgivning vedtaget af Europa-Parlamentet og Rådet inden for rammerne af den fælles fiskeripolitik i året forud for datoen for ansøgning om en sådan støtte.

	
	6. For at sikre lige vilkår mellem medlemsstaterne og effektivitet, proportionalitet og afskrækkende virkning af de inddrivelser og den uantagelighed, der er omhandlet i denne artikels stk. 4 og 5, tillægges Kommissionen beføjelser til at vedtage delegerede retsakter i overensstemmelse med artikel 4a med henblik på at supplere denne forordning ved at fastsætte den tærskel, der udløser manglende støtteberettigelse, og varigheden af en sådan manglende støtteberettigelse, herunder de tærskler, der udløser den.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Overført fra artikel 62 i NRPP-forslaget (2025/0240(COD)).
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>33</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 3 h (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 3h

	
	Statsstøtte

	
	1. Medmindre andet er fastsat i denne artikel, finder artikel 107, 108 og 109 i TEUF anvendelse på støtte ydet i henhold til denne forordning og forordning (EU) nr. 1308/2013 i forbindelse med de interventionstyper, der er fastsat i del II, afsnit I, kapitel IIa, i nævnte forordning, eller på støtte, som medlemsstaterne yder til virksomheder i Unionens fiskeri- og akvakultursektor.

	
	2. Artikel 107, 108 og 109 i TEUF finder ikke anvendelse på støtte, som medlemsstaterne udbetaler i henhold til og i overensstemmelse med denne forordning, på det nationale bidrag til støtteberettigede omkostninger, som medlemsstaterne yder til interventioner som omhandlet i artikel 35, stk. 1, litra d)-f) og h)-r), i [NRP-forordningen], på supplerende national finansiering ydet til interventioner som omhandlet i artikel 35, stk. 1, litra d)-f) og h)-r), i [NRP-forordningen], der er omfattet af anvendelsesområdet for artikel 42 i TEUF, eller på støtte ydet af medlemsstaterne til virksomheder i Unionens fiskeri- og akvakultursektor, der er omfattet af anvendelsesområdet for artikel 42 i TEUF.

	
	3. Støtte ydet af de medlemsstater, der er omhandlet i denne artikels stk. 1, i forbindelse med operationer, der er omfattet af anvendelsesområdet for artikel 42 i TEUF, og som har til formål at yde supplerende finansiering til de interventioner, der er omhandlet i artikel 35, stk. 1, litra d), e), f) og h)-r), i [NRP-forordningen], hvortil der ydes EU-støtte på et hvilket som helst tidspunkt i planperioden, må kun foretages, hvis den er i overensstemmelse med bestemmelserne i denne forordning og forordning (EU) nr. 1308/2013 og fastsat i NRP-planen.

	
	4. Medlemsstaterne yder ikke supplerende national finansiering til de interventioner, der er omhandlet i artikel 35, stk. 1, litra a), b), c) og g), i [NRP-forordningen].

	
	5. For landbrugs-, fiskeri- og akvakulturprodukter, der er omfattet af bilag I til TEUF, og som artikel 107, 108 og 109 i TEUF finder anvendelse på, kan Kommissionen i overensstemmelse med artikel 108 i TEUF godkende driftsstøtte i sektorerne for produktion, forarbejdning og afsætning af disse produkter med henblik på at afhjælpe de særlige begrænsninger for landbrugs-, fiskeri- og akvakulturproduktionen i regionerne i den yderste periferi og de mindre øer i Det Ægæiske Hav som følge af deres isolation, status som øsamfund, ringe areal og afsides beliggenhed.

	
	Medlemsstaterne kan yde supplerende finansiering til gennemførelsen af interventioner i regionerne i den yderste periferi og de mindre øer i Det Ægæiske Hav i overensstemmelse med denne forordning. I så fald skal medlemsstaterne anmelde den supplerende finansiering til Kommissionen, og Kommissionen kan godkende den i overensstemmelse med denne forordning som en del af planerne. Den således anmeldte støtte anses for at være anmeldt i overensstemmelse med artikel 108, stk. 3, første punktum, i TEUF.

	
	6. Støtten kan omfatte overdragelse af fiskerfartøjer, herunder overførsel af ejendomsretten til et fartøj eller en kontrollerende andel heraf, med henblik på at lette generationsskiftet og kontinuiteten i fiskeriet.

	
	7. Uanset forordning (EU) nr. 1380/2013, særlig artikel 22, kan støtte i henhold til nærværende artikel omfatte overdragelse, overførsel eller erhvervelse af fiskerfartøjer, forudsat at en sådan støtte ikke fører til en forøgelse af fiskerikapaciteten og er i overensstemmelse med målene i nævnte forordnings artikel 2.

	
	8. Uanset artikel 211 i forordning (EU) nr. 1308/2013 og artikel 3 i Rådets forordning (EF) nr. 1184/200620 finder artikel 107, 108 og 109 i TEUF ikke anvendelse på betalinger til støtte for lokal landbrugsproduktion eller til særlige forsyningsordninger, som medlemsstaterne gennemfører i overensstemmelse med denne forordning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Begrundelse</TitreJust>
Overført fra artikel 85 i NRPP-forslaget (2025/0240(COD)).
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>34</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Der ydes ikke støtte til fiskerflåder eller operatører, der ikke overholder WTO-aftalen om fiskerisubsidier og målene for den fælles fiskeripolitik som omhandlet i artikel 43, stk. 2, i TEUF og artikel 2 i forordningen om den fælles fiskeripolitik.
	1.	Der ydes ikke støtte til fiskerflåder eller operatører, der ikke overholder målene for den fælles fiskeripolitik som omhandlet i artikel 43, stk. 2, i TEUF og artikel 2 i forordningen om den fælles fiskeripolitik.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>35</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Overførsel eller omflagning af fiskerfartøjer til tredjelande, herunder gennem oprettelse af joint ventures med partnere fra tredjelande og overførsel af en virksomheds ejerskab, er ikke støtteberettiget.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>36</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 4</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4.	Der ydes ikke støtte til dybhavsminedrift.
	udgår


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>37</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 4a

	
	Udøvelse af delegerede beføjelser

	
	1. Beføjelserne til at vedtage delegerede retsakter tillægges Kommissionen på de i denne artikel fastlagte betingelser.

	
	2. Beføjelserne til at vedtage delegerede retsakter, jf. artikel 3g, stk. 6, tillægges Kommissionen for en periode på syv år fra den … [denne forordnings ikrafttrædelsesdato].

	
	3. Den i artikel 3g, stk. 6, omhandlede delegation af beføjelser kan til enhver tid tilbagekaldes af Europa-Parlamentet eller Rådet. En afgørelse om tilbagekaldelse bringer delegationen af de beføjelser, der er angivet i den pågældende afgørelse, til ophør. Den træder i kraft dagen efter offentliggørelsen af afgørelsen i Den Europæiske Unions Tidende eller på et senere tidspunkt, der er specificeret heri. Den berører ikke gyldigheden af delegerede retsakter, der allerede er i kraft.

	
	4. Inden vedtagelsen af en delegeret retsakt hører Kommissionen eksperter, som er udpeget af hver enkelt medlemsstat, i overensstemmelse med principperne i den interinstitutionelle aftale om bedre lovgivning af 13. april 2016.

	
	5. Så snart Kommissionen vedtager en delegeret retsakt, giver den samtidig Europa-Parlamentet og Rådet meddelelse herom.

	
	6. En delegeret retsakt vedtaget i henhold til artikel 3g, stk. 6, træder kun i kraft, hvis hverken Europa-Parlamentet eller Rådet har gjort indsigelse inden for en frist på tre måneder fra meddelelsen af den pågældende retsakt til Europa-Parlamentet og Rådet, eller hvis Europa-Parlamentet og Rådet inden udløbet af denne frist begge har informeret Kommissionen om, at de ikke agter at gøre indsigelse. Fristen forlænges med tre måneder på Europa-Parlamentets eller Rådets initiativ.

	
	7. Enhver vejledning eller alle retningslinjer fra Kommissionen, der ledsager FFR-forordninger, f.eks. som omhandlet i artikel 5 i forordning (EU) 2025/0545, har udelukkende til formål at give oplysninger til medlemsstaterne og potentielle modtagere af midlerne og må ikke anvendes som grundlag for en anmodning om juridisk fortolkning i tilfælde af retssager.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>38</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 5 – stk. -1 (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	-1.	Denne forordning berører ikke videreførelsen eller ændringen af de tiltag og betingelser, der er knyttet til specifikke foranstaltninger, indtil deres afslutning, i henhold til forordning (EU) 2021/1139.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>

</RepeatBlock-Amend>
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[bookmark: _Toc231286367]BEGRUNDELSE
Den flerårige finansielle ramme (FFR) giver en afgørende mulighed for at sikre, at Unionens fiskeri- og akvakultursektorer forbliver modstandsdygtige, konkurrencedygtige og bæredygtige, samtidig med at livsgrundlaget for kystsamfund og regioner i den yderste periferi, der er stærkt afhængige af disse aktiviteter, fortsat støttes. I denne forbindelse mener ordføreren, at den foreslåede sektorforordning om fiskeri er afgørende for at afspejle prioriteterne for fiskeri og akvakultur. Kommissionens forslag afspejler ikke ambitionen om at styrke disse sektorer og skal i højere grad afspejle konkurrenceevne, bæredygtighed, økonomiske realiteter og langsigtede visioner i overensstemmelse med miljømålene.

En central prioritet i denne betænkning er at sikre forenkling for medlemsstaterne og interessenterne samt sammenhæng på tværs af EU-instrumenterne. Ordføreren støtter derfor den målrettede overførsel og integration af relevante bestemmelser fra NRP-forordningen i denne sektorspecifikke forordning med henblik på at forenkle den retlige struktur og undgå fragmentering. Denne tilgang vil øge klarheden for medlemsstaterne og interessenterne, mindske den administrative byrde og sikre, at finansieringsmekanismerne fungerer på en mere strømlinet og forudsigelig måde.

Samtidig understreger ordføreren betydningen af at give medlemsstaterne tilstrækkelig fleksibilitet i gennemførelsen af fondene. Fiskeri- og akvakultursektorerne varierer betydeligt i Unionen, og en universel tilgang ville risikere at underminere effektiviteten. Medlemsstaterne skal derfor have beføjelse til at skræddersy investeringer til deres specifikke behov, samtidig med at de forbliver fuldt ansvarlige for at sikre, at de tildelte ressourcer rettes effektivt mod fiskeri- og akvakulturmål.

Denne fleksibilitet skal imidlertid ledsages af klare garantier. EU-finansieringen bør fortsat være tydeligt øremærket til at støtte sektoren, herunder gennem investeringer, der fremmer generationsskifte, modernisering af flåder og udbredelse af innovative løsninger baseret på europæiske teknologier. Sådanne investeringer er afgørende ikke blot for at forbedre sikkerheden, bæredygtigheden og effektiviteten, men også for at gøre sektoren mere attraktiv for yngre generationer og kvalificerede fagfolk. I den forbindelse bør offentlig støtte fungere som katalysator for at mobilisere yderligere private og offentlige investeringer og derved mangedoble dens virkning og fremme langsigtet vækst.

Ordføreren understreger også fiskeripolitikkens bredere territoriale dimension. Kystsamfund og regioner i den yderste periferi er ofte strukturelt afhængige af fiskeri og akvakultur og står over for særlige socioøkonomiske udfordringer. Det er afgørende at sikre fortsat, målrettet støtte til disse områder for at bevare arbejdspladser, bevare den sociale samhørighed og forhindre affolkning. Forordningen bør derfor udtrykkeligt anerkende deres specifikke behov og tilvejebringe passende værktøjer til at imødekomme dem.

Endelig understreger ordføreren forslagets institutionelle dimension. Europa-Parlamentet skal som medlovgiver fuldt ud udøve sine beføjelser i forbindelse med udformningen af den retlige ramme for EU-finansiering. Alle bestemmelser, der kan skabe retsusikkerhed, skal undersøges nøje og om nødvendigt revideres. En klar, stabil og demokratisk ansvarlig retlig ramme er uundværlig for at sikre en korrekt gennemførelse af politikken og bevare tilliden blandt interessenterne.

Afslutningsvis mener ordføreren, at den foreslåede forordning kan spille en afgørende rolle med hensyn til at styrke fiskeri- og akvakultursektorerne i hele Unionen, forudsat at den sikrer sammenhæng, fleksibilitet, målrettede investeringer og fuld respekt for den institutionelle balance. Disse elementer er afgørende for at skabe en politik, der er både effektiv og fremadskuende.
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